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Bolivia markana, kunapachati yanqha amuyuni jaqinaka khitinakati 
Aymara, Qhichwa aylluna qamasirinakaru jani wali amuyumpi 
uñjapkanxa, jupanakawa khaysa Sucre markana Universidad Mayor 
Real y Pontificia San Francisco Xavier de Chuquisaca uksana wayna 
tawaqu yatiqirinakampi aruskipt’asa 24 de mayo 2008 marana jani 
asxart’asa pata thaya uraqita, qhirwa uraqita jutirinakaru jani walipuni 
lurawayapxatayna. Ukhama uñjasawa, jilata Evo Morales Ayma Bolivia 
Marka jilïri irpiri Pacto de Unidad jach’a marka tamacha irpirinakaru 
jawillt’atayna, kuna jani walinakati Sucre Markana utjkana ukxata 
aruskipt’asa amuyt’añataki.

Uka tantachanxa mayja amuyumpiwa wali qhurumpi Universidad 
Mayor Real y Pontificia San Francisco Xavier uksa jach’a yatiqaña uta 
uksana yatiqirinakaru k’umiwayapxatayna, ukhama aruskipt’kasawa 
maya amtaru puripxatayna, uka amtasti kimsa Universidades 
Indígenas Bolivianas maya kamachimpi thakhiñchata utt’ayañataki, 
uka jach’a yatiqaña utanakasti aknirinakawa: UNIBOL Aymara 
“Tupak Katari”; UNIBOL Quechua “Casimiro Huanca”; UNIBOL 
Guaraní y Pueblos de Tierras Bajas “Apiaguaiki Tüpa”, aka jach’a 
yatiqaña utanaka llumpaqa phaxsita 2 uru saraqataru 2008 marana 
D.S. 29664 kamachimpi thakhiñchata utt’asiwayi.

Ukhamakipanwa Aymara Aru, Saranakasxata Yatxataña Uta (IICLA) 
jallu qallta phaxsita 17 urunaka saraqataru 2009 marana R.R. Nº 
020/2009 kamachimpi utt’asiwayi, ukxaru Junta Comunitaria 
Tantacha 012/2013 kamachimpi IICLA uta utt’ata jaysawayxaraki, 
Aymara markasana saranakasa, arusa, amuyunakasa ukhamaraki 
luranakasata yatxatasa ch’amampi nayraqataru sarantayañataki, 
ukhamata Aymara marka taqiwjana uñt’atañapataki.
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Ukhamakipanwa, sapa maranjama Aymara Aru, Saranakasxata 
Yatxataña Uta (IICLA) uksana yatxatatanaka pankaru tukuyasa 
apsutaski, sañani, jichha maraxa akniri pankanakawa markachirinakaru 
uñacht’ayata: Willka Aru Nº 4; AYMARATA Ullart’asa qillqt’añani; 
Wawata, wayna tawaqkama jiltañapana, amuyupana mayjt’anakapa; 
AYMARA SAWUNAKA III Mallkunakana isinakapa, sawukipa, 
chichilla wiska, q’urawa k’anaña;K’ISPIÑA, Qullana juphata 
lurt’ata; Jach’a yatiqaña utanakatpacha, amuyunakasa saranakasaru 
kutikipjtayaña; JUPHA ACHUYAÑA; Qarwa usunaka saranakarjama 
qullaña; SAWUTA SALTANAKA; AYMARA SUNI AYNUQA; 
Wakaru tutura llachhu alimpi manq’ayasina millk’i jilxattayañxata 
ukhamaraki allpachu purakana laq’unakapa qullañxata; Juphata 
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QALLTA ARUNAKA

Akniri panka JUPHA ACHUYAÑA taqi munasiña chuymampi, 
amuyumpi, purapata yanapt’asiña amtampi, qhipha nayra kupi ch’iqa 
uñtaña sawimpi jiskht’anaka, jach’a amta ukakipkaraki jisk’a amtanaka 
wakt’ayasina yatxatasiwayi. 

Walja jiskht’anakawa qhipa maranakana utjawayi, yaqhipa jilatanaka 
kullakanaka maya juk’a yatxatasinaki uka jiskht’anakaru jaysataxaraki. 
Ukatwa uksa tuqinakata amuyt’asina yatxataña amta wakt’ayata, 
kunati wakisiwa sumpacha amuyt’aña, yatxatasina qhananchaña. 
Jichhapachanakanxa taqiniwa yatxataña munapxi, ukampisa 
ayllunakana, markanakana sapa urunjamawa mayjt’awinaka utjaski.
Juk’ampi khaya 1986 marata aksaruwa sinti mayjt’añanaka (cambios 
sociales, políticos económicos, climáticos juk’ampinaka) utjawayi, 
walja pataka pataka maranakana (ciclos históricos) utt’ayatanaka 
uruta ururuwa, marata mararu thijrakiptaski. Anqa markanakana 
amuyunakapakiwa ch’amampi markachirinakana p’iqinakaparu 
parpakama ch’ach’antasa amuyu uñtaniru tukuski. Jichha urunakana 
laq’a achachilanakana saranakapa niya armamukutakiwa jikxatasxi. 
Bolivia uraqina aka kimsa tunka maranakana kimsa jani armkaya 
sartawinakawa utjawayi.

Mayïrinxa capitalismo sara, paya tunka llatunkani urunaka saraqkipana 
llumpaqa phaxsina, maya waranqa llatunka pataka kimsaqallqu tunka 
phisqhani marana (29/08/1985), Víctor Paz Estenssoro, Bolivia 
marka irptkana ukapachawa D.S. N° 21060 kamachi Estados Unidos 
markana irpirinakapampi jak’ata aruskipasina maya amtaruki purisina 





Neoliberales jaqinakaxa paya tunka llatunkani uru saraqkipana 
llumpaqa phaxsina, maya waranqa llatunka pataka kimsaqallqutunka 
suxtani (29/08/1986) marata aksaru empresas estatales anqaxata 
empresarios jaqinakampi mayacht’asisa Bolivia Qullasuyu marka 
apnaqaña qallantapxatayna, maya waxt’akaspa ukakipka privatización 
(transnacionalización) sutimpi estado boliviano markana yänakapa 
aljkatawayapxatayna, suma yänakani empresas ukanakakxa 
jupanakakiwa katuntasxapxatayna, jani suma yänakaniksti khithirusa 
churapxakirakitaynawa (cooperativas, asociaciones juk’ampinakaru). 
Ukatpi paya tunka pusini uru saraqkipana qasawi phaxsina, waranqa 
llatunka tunka llatunkani payani maranxa (24/04/1992), akniri 
kamachimpiwa Ley Nº 1330 (Jaime Paz Zamora Bolivia Irpiri) 
privatización ukampi qalltatayna. Uka kamachina nayriri t’aqapana 
(artículo) akjama qhanañchi:

	 Se autoriza a las instituciones, entidades y empresas del sector público 
enajenar los activos, bienes, valores, acciones y derechos de propiedad y 
transferirlos a personas naturales y colectivas nacionales o extranjeros, 
o portar los mismos a la constitución de nuevas sociedades anónimas 
mixtas.

Janiwa ukakikiti, taqpacha empresas estatales ukanakwa yaqha 
jaqinakaru katxaruyxapxatayna (privatización), ukatsti políticas 
económicas neoliberales amtanaka phuqhayañwa qallantapxatayna. Janiti 
movimiento obrero minero “marcha por la vida” tamaru t’unjapxkaspana 
ukaxa janiwa jasaki kunasa luraskaspanti. Qhanpacha arunxa, estado 
neoliberal apnaqirinaka clase popular uksankirinakaru atipjasinwa 
niyasa janiwa wiñayatakikiti, irnaqirinaka atipjata wali chuymasa 
ch’allxtatawa jachapxatayna, kunati, jani wali urunakawa Bolivia 
markpachataki jak’achasisinkatayna. Qhuya minas irnaqirinakasti 
qamasasa apaqatakaspasa ukjama janiwa thurkatirjamaxapxataynati, 
jupanakana uñjkayawa neoliberal jaqinaka yänaka lakinuqasipxatayna. 
Ukjamakipana Políticas neoliberales munañanakaparuwa phuqhayaña 
qalltapxatayna. Jupanaka suma qhuya minas empresas transnacionales 
jupanakampi mayacht’asisawa (riesgo compartido/empresas mixtas) 





sutiñchata ñanqha jaqiru alisnukuñkama, 17/10/2003 uka uruwa 
arumjaru maya avión tuqi EE.UU. markaru jaltawayxi, qullasuyu 
markatakisti inti jalsunkaspa ukjamarakinwa.

Kimsïri, Estado Plurinacional utt’ayañawa qallantasiwayi, Bolivia 
markana, paya tunka payani uru saraqkipana chinuqa phaxsina, 
paya waranqa suxtani marana (22/01/2006), aymara jilata Juan 
Evo Morales Ayma Bolivia markana Jilïri Irpiri ukjama utt’ayata 
jikxatasiwayi, ukata jank’akirakiwa Asamblea Constituyente maya jach’a 
mathapiwiru jawillt’awayi, amuyt’añataki, aruskipañataki, amtanaka 
wakt’ayañataki, tayka kamachi tukuyañkama, asambleísta constituyentes 
jilata kullakanaka kunaymana amuyunaka amtanaka Sucre markana 
jach’a ulaqaru apawayapxi. Niya paya maranakawa ch’axwasina ina 
ch’usaruki pacha apt’awayapxi, sinti ch’ama tukusina machaqa tayka 
kamachi (Nueva constitución política del estado Plurinacional) qillqaña 
tukuyasina, jaysasina, markachirinakansa referéndum uksa tuqiwa 
iyawsata phuqhasiña qallantasiwayi.

Llatunka uru saraqataru anata phaxsina, paya waranqa llatunkani 
marana (9/02/2009) Bolivia markana tayka kamachiwa uñt’ayasiwayxi. 
Khaya 2006 marata jichhakama niyawa kimsaqallqu maranaka 
saraqawayxi. Taqiniwa jiskht’asipxi: Aymara, qhichwa juk’ampi 
pueblos indígenas nayratpachwa ch’axwapxatayna pisina jakaña jani 
utjxañapataki, ukataki mayacht’asiña sara thakhi amthapisawa 
nayraqataru mistsuñataki amtapxatayna ukjamarjamati sartaskpacha.

Niyasa janiwa jasakikiti, indígenas markachirinaka pataka pataka 
maranakawa janq’u jaqinakana jisk’achata, chhuxrichjata, ch’ama 
ch’irwsuta sarnaqawayapxatayna. Aksatuqita kullaka Silvia 
Rivera (1993; 33-34) suma yatxatasina (colonialismo interno) akjama 
qhanancht’i, indígenas markachirinakana sarnaqawinakapa kimsa 
jach’a t’aqanakaruwa jaljtayi: ciclo colonial (1532-1824), ciclo liberal (1825-
1952), ciclo populista/capitalismo del estado (1952-1986); ukxaru payampi 
yapt’añani, ciclo neoliberal (1985-2005), ciclo del “estado plurinacional” 
(2006 jutirinakataki), phisqha pachanakaru jaljtayataspawa askinjama 
yatxatañataki.



Aymara, Qhichwa juk’ampi markanaka pataka pataka maranakawa 
España markata jutiri jaqinakampi ch’axwapxatayna, ukjata jichhakama 
aka paya kasta jaqinakawa aka qullasuyu uraqina jakapxi, umampi 
qhusqhu aceite warthapitakaspasa ukjamapxiwa. Nayraqata janq’u 
q’ara jaqinakawa jani wali luraña amuyu amtanakampi qalltapxatayna, 
kunjamati kullaka Silvia Rivera qillqt’asina qhanañchki ukjama:

	 La invasión y el saqueo de templos, “la muerte de los dioses” y la brutal 
agresión a todos los aspectos de la sociedad indígena, no implicaron 
solamente la destrucción de una estructura simbólica y un ordenamiento 
ético-político (“el mundo al revés” que tantas veces menciona Waman 
Puma). Fueron genocidio abierto. (Rivera 1993:37)

Suni, junt’u, qhirwa uraqina markachirinaka sinti ñanqhachata, 
ch’ama ch’iwrsuta, uruya aruma irnaqayata, jalla ukjama jikxatasisina 
janiwa pachparuki qhipharapkataynati, qhuru arunakampi, wali 
ch’amampi, wali qamasampi taqini unxtasisa español jaqinakaru 
saykatapxataynawa:

	 En este proceso, la población indígena de lo que es Bolivia no se comportó  
como una masa inerte y pasiva: a partir de la llegada de los españoles 
a su territorio, resistió de las más diversas formas, para evitar tanto la 
consolidación  del orden colonial, como las sucesivas fases reformistas 
que introdujeron renovados mecanismos de opresión y despojo material 
y cultural. (Rivera 1993; 35)

Kunapachati España markata janq’u jaqinaka purinipxkatayna, 
ukjata jichhakama jiwaspacha apnaqasxañani sasina ch’axwapxtayna, 
ch’ama ch’irwsuyasiña, uruya aruma irnaqasa tukusxañapataki 
unxtasipxatayna. Ukatwa 2006 marana taqini mayacht’asisa Juan 
Evo Morales Ayma, aymara wilani jilataru Bolivia Qullasuyu Jilïri 
Irpirjama chhijllatasa utt’awayapxi.  Machaqa tayka kamachina (Nueva 
Constitución Política del Estado) uksana chikañcht’asipxañanakapataki 
asambleísta chhijllata jila kullakanakawa sarantawapxi, jupanakasti 
economía comunitaria uksatuqitxa amuyunakapsa Art. 307 
ukakikparaki Art. 311 akjama qhanstayaniwayapxi:



	 El estado reconocerá, respetará, protegerá y promoverá la organización 
económica comunitaria. Esta forma de organización económica 
comunitaria comprende los sistemas de producción y reproducción de la 
vida social, fundados en los principios y visión propios de las naciones 
y pueblos indígena originario y campesinos” ukjamaraki Art. 311 
inciso 6 akjama sarakiwa “El estado fomentará y promocionará el área 
comunitaria de la economía como alternativa solidaria en el área rural 
y urbana.

Paya tunka suxtani uru mara t’aqa phaxsina, paya waranqa tunka 
mayani maransti (26 de junio de 2011), Ley Nº 144 kamachi apsusipkakiwa 
Art. 7, Art. 8 ukana qillqatarakiwa: economía comunitaria juk’ampi 
ch’amañchañawa wakisi, sasina 4.

Uraqi taqinkatapatxa walja amuyt’irinaka amuyunaktuqi 
amuyt’apxaraki, kunati qamiri markanakana uraqi khitinakati 
qullqinipxki jupanakakiwa sapa urunjama juk’ampi qullqiniptaña 
munasipxki, ayllunakana qamasirinakaxa armatakipunipxiwa.

Bolivia markana propiedad colectiva uraqi amta janiwa qullqinïña 
saña munkiti, sañäni, patatuqina qamasiri markachirinakataki 
titulación colectiva uraqi khaya 1996 maratpachawa INRA kamachina 
ukapachparaki 2006 marana Reconducción Comunitaria Reforma Agraria 
kamachinsa janiwa uraqixa kunäkipansa qullqilayku aljataxaspati, jani 
ukaski khititi yapuchaski, uywanaksa uywaski jupanakataki sataxiwa.

Ukatxa, “economía plural” ch’amañchirinakaxa sapxarakiwa, 
qamirinakataki taqinina uraqixa propiedad colectiva, yaqhipa 
chiqawjanakanxa sector no capitalista ukjamsa utt’ayatarakispawa, 
kawkinti taqinisa purapata maynita maynikama yanapt’asisa irnaqt’asa 
ukjamata jasaki qullqi utjayañataki.

4	 Jach’a kamachina Ley N° 144 Art. 7 enciso 4) Economía Comunitaria akjama sarakiwa. “Constituye un modelo de desarrollo que comprende sistemas 
de planificación, organización, producción, generación de excedentes y su distribución para el bienestar común; basado en la cosmovisión de los pueblos 
indígena originario campesinos, comunidades interculturales y afrobolivianas, quienes administran su territorio, recursos y tienen sus propias formas de 
organización en armonía y equilibrio con la Madre Tierra. Art. 8 (RECONOCIMIENTO DE LAS COMUNIDADES COMO ORGANIZACIONES 
ECONÓMICAS COMUNITARIAS). Se reconoce a las comunidades indígena originario campesinos, comunidades interculturales y afrobolivianas, 
como Organizaciones Económicas Comunitarias (OECOM), constituidas en el núcleo orgánico, productivo, social y cultural para el vivir bien”.



Uka amuyunakarjama aka yatxatawinxa kunjamasa ayllunakasana 
ukjamaraki markanakasansa janq’u juphaxa yapuchatäski,  gobierno 
tuqitxa chiqpachapuniti yanapt’axa utji jani ukaxa  janicha kunasa 
utjki. Taqi ukanakatwa akjamata thakhincht’ata.

Nayrïrinsti askinjamawa juphatuqita amuykipt’ata, yatxatatanakasa 
utjarakiwa, Bolivia markanxa, kawknïri markanakansa jilpacha janq’u 
jupha achuyata, kunjamasa yapuchata juk’ampinakata. Ukatxa, 
nayratpachasa jichhakamasa ayllunakana, markanakana, kunjamsa 
jupha achuyirinakaxa qullqi utjayapxi, kawkniri anqa markanakarusa 
aljapxi, yaqhanakampita.

Uraqituqitxa, ayllunakana qamasirinakampi ukakikparaki jach’a 
markana qamasirinakampi qullqilayku maya juk’a ch’axwañanaksa 
utjayatapata, ukata chiqpacha jupha achuyirinaka kamsapxisa 
juk’ampinakatwa aka yatxatawinxa qhanañcht’atarakini. 
Tukuyañatakisti, kunjamsa uka jani walt’äwinaka askichataspa taqi 
ukanakawa qhanstayataraki.

Ukampisa, aka yatxatañana suma qhanäñapataki askinjama 
ch’amañcht’atawa: instituciones públicas, privadas, jupha yapuchiri jila 
kullakanaka, juphatuqita yatxatirinakaruwa jiskt’ata, Bolivia markana 
sapa mara qhawqhapunisa jupha achuyata, kawknïri markanakasa 
jilpacha jupha achuyi, taqi ukanakata yatxatt’añataki. Ukatxa, 
akjamatarakiwa juk’ampi yatxatañataki sarantayata: (a) 2014 marana 
qasäwi phaxsinxa kawkjanti jilpacha jupha achuyapxki uksanxa 20 
jupha achuyirinakaruwa suxta ayllunakata maya qillqattuqixa jiskt’ata; 
(b) ukjarusti, 2014 marana qasäwi, llamayu phaxsina, 10 chiqpacha 
jupha achuyirinakaruwa jiskhintt’ataraki; (c) achuqa phaxsina 2014 
marana Oruro jach’a markana maya jach’a jiskthapt’awinsti, 12 jupha 
achuyirinakampirakiwa aruskipt’ata.



1.	 NAYRA PACHA JUPHA YAPUCHAÑA

Akniri phat’ana nayra pacha5  (Chenopodium Quinoa Willd) jupha 
yapuchaña thakhi, sara, yapu lurañanaka, yapuchirinakata, yanapiri 
uywanakatwa yatxatasina qillqt’ata. Ukjamakipana,  nayraqata 
amuyunakawa askinjama qhananchaña wakisi. Aymara markachirinaka 
waranqa waranqa maranakatpachwa jupha ali yapuchapxiritayna 
ukakipkaraki manq’aña yatintapxatayna, ukjamata qhipha pataka 
maranakana Qhichwa markachirinakasa aymaranakakipkarakiwa 
yapuchaña yatiqasina qallantapxarakitaynawa (FAO 2011; 3) 
uka nayra pachata jichhakama, kunaymana suyunaka (culturas 
precolombinas) taqpacha Los Andes (anti) uksana jakirinakawa manq’aña  
yatintxapxatayna. 

Nayra maranaka jupha yapuchaña aynuqa/manta6 uka taypinakana 
lurapxiritayna, juk’ampacha qullu iramanakaru (parque) 

5	 Aymara markachirinakaxa janiwa chenopodium quinoa willd uka sutimpi uñt’apkiti, jani ukasti JUPHA sasina sutiyapxi, FAO (2011; 3) uksankirinaka 
akhama qhananchapxi, nayraqata botanica uksa tuqita Willdenow (1778) juphata yatxatatayna, ukatwa  chenopodium quinoa willd uka sutimpi 
sutiñcht’awayxatayna  kunaymana uraqinakana puqupana, axara juphata jaqi juphaptayañkama. Bolivia, Perú jichha pachana markäki uka uraqinakanwa 
uñstatayna, qhiphanakaru yaqha yatxatirinakasa ukakipka arsuwapxatayna. ukakipkarakiwa Facultad Agronomia-UMSA uksana (2008; 2) uksana 
akjama aksa tuqita qillqt’apxatayna “La quinua (chonopodium quinoa Willd) es un pseudo cereal, nativo de las montañas andinas, previamente se 
consideraba que pertenecia a la familia chenopodiaceae (Cronquist, 1981) sin embargo una reclasificación ahora coloca en la familia Amaranthaceae (the 
angiosperm Phyllogeny Group, 2003), siendo parte de la sub familia Chenopodioidae. Es pariente de los amarantos (Amaranthus spp.) y de los granos 
chenopodiaceos del himalaya tales como las domesticadas del chenopodium álbum. (…) La quinua es un cultivo alimenticio tradicional y altamente 
nutritivo que ha sido cultivado en la región andina boliviana y peruana hace alrededor de 7000 años por los grupos indígenas de la población (e.g. Aymaras 
y Quechuas de Bolivia) (Garcia, 2003). La quinua, o quinoa también se conoce como “cereal de la madre” en Quechua “arroz del Inca”, o el “trigo del 
Inca” (…) junto con la papa, era alimento principal para la población indígena (Hellin y Higman, 2003). Aunque la producción declinó perceptiblemente 
durante la conquista española, el renombre de la quinua se levantó  otra vez en el siglo pasado y su consumo ha aumentado extensamente.” (PROYECTO 
QUINAGUA 2008;2)

6	 “Dentro de la comunidad altiplánica hay dos tipos de terrenos claramente  diferenciados en su uso: la sayaña (llamada también achuqa o con otros 
nombres locales) y la Aynuqa (llamada también manta, muyu, ayta, laymi o con otros nombres locales). en ambas  el uso de la tierra suele ser individual 
pero la sayaña está ligada al solar familiar y su forma de explotación, rotación y gestion depende de la iniciativa de cada uno. en cambio las aynuqas son 
más amplias, determinadas ancestralmente en cada comunidad dentro de las que cada familia tiene asignadas algunas parcelas (liwa, qallpa, mit’a…), 
cultivadas todas ellas dentro de un ciclo de rotación acordado a nivel comunal. Donde hay menos presión por la tierra la sayaña puede estar dedicada 
preponderantemente al pastoreo. Pero ahora es muy corriente que las sayañas también se cultiven. Las aynuqas (mantas) en cambio, están tradicionalmente 
destinadas al doble uso agrícola y durante los largos años de descanso ganadero. mientras se destinan a la agricultura el ritmo es comunal pero el usufructo 
es familiar; cuando descansan, el usufructo para el pastoreo es comunal”. Xavier Albo et al. (1989; 30)

NAYRÏRI PHAT’A





























































2. QULLASUYU MARKANA JUPHA ACHUYAÑXATA

Jupha juyra janchisataki sinti aski ch’amañchirinakanitapatwa, qhipa 
maranakana uraqpachanwa  (mundo entero) manq’añataki munatäxi, 
ukatwa chanipasa ukjamarjama jilxattawayxi, yamakisa Bolivia 
markanxa jach’a yapunakapuniwa yapuchataxi.

Mayïri uñacht’äwinxa, aka 38 qhipa maranakanxa phisqhakutiwa 
juphana chanipaxa jilxattawayxatayna, 1976-1989 marakama $US 545 
ukjaruwa chanipaxa puriwayxatayna, 2009-2014 marakamasti $US 
3.061 ukjaru makatawayi. Ukampisa, pusikutiwa juk’ampi jilpacha 
chanipa irxattawayxatayna. (i) 1970 marata niyapuni 1990 marakama 
paya kutiwa chanipaxa irxattawayatayna; (ii) 2000 marata 2006 
marakamaxa janiwa kunasa irxattawaykataynati; (iii) 2007 marata 2009 
marakamaxa juphana chanipaxa kimsakutiwa irxattawayxatayna; (iv) 
2010-2014 marakamaxa pachparukiwa sayt’atayna.

Payïri uñacht’äwina qhanancht’arakistuwa, 1961-1969 
marakamaxa jupha achuyañaxa juk’aqtawayataynawa, 
janiwa anqa markachirinakataki yapuchasina aljataxataynati, 
yapuchirinakatakikiwa yapuchataxatayna. Ukata 2005 marakamaxa 
sapa maranjamawa juk’ata juk’ata chanipaxa irxattawayxatayna. 2006 
marana jupha achuyañasti 46.316 hectáreas ukjawa yapuchataxatayna, 
2012 maransti  96.544 hectáreas ukch’awa yapuchataxatayna, ukata 
juphana chanipasa walipuniwa irxattawayxarakitayna.

Ukampisa juphaxa uraqpachana wali munataxatapatxa, 2013 
maransti, Ministerio de Desarrollo Rural y Tierras uksankirinaka 
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3.	 BOLIVIA MARKARU UKJAMARAKI ANQA 
MARKANAKARU JUPHA ALJATA

Kunjamati anqa markanakaru jupha sinti aski ch’amañchirinakanitapata 
aljatäxi ukarjama juk’ampiwa markanakanxa jupha achuyatäxi. 
Ukatwa Bolivia markana walja jupha achuyiritapata uñt’ata.

Oficina Regional para América Latina y el Caribe de la FAO uksatxa 
yatiyapxiwa, “jupha kawkïri uraqinakati jupha achuyañatakjamäki 
ukawjanakanxa jasakiwa yapuchataspa”, jilpacha thaya uraqinakana 
achuyataspa, kawkjanti thayaxa 40% ukjata 88% ukjakama purki 
uksanakana askinjama puquña yati; junt’u uraqinakansti 4º C ukjata 
38º C” ukjakama junt’uptawixa purki uksanakanaraki (2011: 1). Aka 
juyraxa, janiwa Bolivia markanaki yapuchatakiti, jani ukasti Perú, 
Ecuador, Chile  juk’ampi markanakanwa achuyataraki; yamakisa 
aka qhipha maranakana Estados Unidos, Canadá, Inglaterra, Suecia, 
Dinamarca, Holanda, Italia, Francia, anqa markanakanwa sataña 
yant’asina qalltapxi; jutïrinakansti Kenia, Himalaya, India, Brasil 
uksatuqinakana jupha sataña yant’asina yapuchaña amtasipxkaraki.
Khaya 2009 marana, 70.000 toneladas jupha achuyatatsti 40.000 jupha 
yapuchatawa Perú markana achuyapxatayna, 28.000 ukjasti Bolivia 
markana, ukata 750 Ecuardor markanaraki yapuchasi.

Ukjamasti, Perú markanwa Bolivia markatsipana juk’ampi jila 
jupha achuyapxatapa, Bolivia markana achuyataskiwa, Perú 
markana jamasata qhanata aljapxi. 2007 marana, Perú markana 
400 toneladas jupha achuyatwa anqa markanakaru aljatayna (op. 
cit.: 2). Bolivia markansti Ecuador markatsipana walt’atapuniwa 
jupha yapuchatatapxi maya maya anqa markanakaru aljaraki, 2011 
marana kunjamati kamachinaka qhananchki ukjamarjamaxa 21.184 

KIMSIRI PHAT’A













4. 	 JANÏRA JUPHA ALXAÑATAKI ACHUYATAKÄNA  
AYLLUNAKA KUNJAMANSA

Jayu quta thiyanakana (Uyuni, Qhuypasa) uksa ayllunakana 
jilapacha janq’u juphawa achuyata, ukampisa uraqi taqininkiwa, 
janiwa jaljatakiti. Uka uraqinakaru nayra maranakatpachawa 
uka ayllunkirinaka jupha jilpacha yapuchatäxipana uywa awatiña 
uraqinaka sinti jisk’anakakixiwa.

Kunjamati jamuqana qhanañchki, Altiplano sur uksana 7.665.513 
hectárea ukch’a uraqinakawa utji, ukampisa niya taqpachawa Tierras 
Comunitarias de Origen (TCO) ukjamaraki jani ukaxa Territorios Indígena 
Originario Campesinos (TIOC) sutimpi uñt’atarakiwa. Jichhakama 
3.344.476 hectárea uraqiwa (43%) (TCO) título ukanakanixi, ukatxa 
2.161.550 ukch’a hectárea uraqirakiwa (28%) niya (TCO), (TIOC) 
ukjama jaljataxañapataki amtata.

Khaysa Altiplano sur ayllunkirinaka, janïra jupha walja yapuchatakäna 
ukapacha pachpankirinakasti janiwa ancha jupha yapuchapkänti, 
uywanaksa uywasisipkänwa. Ukatxa, qullu takiqanakana jupha 
ukjamaraki ch’uqi yapachapxiritayna, ukapachanaka jupha 
manq’añatakikïnwa, ukampisa ch’uñukiwa uka pachpa markana 
qhuya minankirinakaru alxatäna (Laguna, 2000; 6).

Jupha manq’añatakiki achuyatatapatxa, uka maranaka aynuqa 
uraqinakanwa maynita maynikama yanapt’asisina juk’amppacha 
yapuchatäna. Kunjamati Laguna jilata suxtïri jamuqapana qhanañcht’ki 
ukarjama, ukampisa aynuqa uraqinakaru taqini yapuchasiñaxa sapa 
maranjamawa yaqhawjaru satatäna ukjamata uraqixa samart’añapataki, 
sañäni: Maya aylluna, qawqha aynuqa uraqinakaya utjchi, ukatxa sapa 

PUSÏRI PHAT’A

















5. 	 LURAÑA YÄNAKANINAKAWA JUPHA ACHUYAÑA 
APNAQAPXI

Jach’a jupha yapunaka waljata aljañataki yapuchataxipana, khitinakati 
walja uywanakanipxkäna jupanakawa chikata chikata yapuchañampi 
qalltapxatayna, ukjamata yaqhanakampi yanapt’ayasisa jach’a 
yapunaka yapuchapxiritayna. Uywanaka, aychanaka, t’arwanaka, 
ukjamaraki jayu qhuya minas uksanakaru ukakipkaraki jach’a 
markanakaru aljantasina qullqi tantasipxiritayna. 

Khaysa altiplano sur ayllunakana khitinakati taqi yänakani qamiriru 
tukutaxapxki jupanakawa jank’aki tractores maquinarias alantaña 
qallantawayapxatayna. Uka tractoristas yänakani jilatanaka jani mayaki 
jani ukasti walja tractores alantasina jach’a uraqinaka katuntasiñaru 
uskusupxitayna, ukjamatwa kañunanaka (choferes tractoristas) achikt’asa 
jach’a jupha yapunaka yapuchaña qallantapxatayna.

Ukjama tama uraqinaka katuntasiñanaka qhipha maranakanakwa 
uñstawayxi, sapa mayniwa qallpanakapana yapuchasipxi, aka qhipha 
maranakana khitinakati tractores yänakanipxki jupanakawa waki (al 
partir) ukjama yapuchxapxi, ukjamatwa juk’aniki jach’a uraqinaka 
katuntasiña qalltawayapxi, capital inicial uywanaka aljantasina, 
minas, comercio informal yaqhanakampi uksanakana irnaqasina qullqi 
tantacht’asisa jupha yapuchaña irnaqañaruwa jichha uskusxapxi. 

Maysatuqita khitinakati jani qullqinipxki jupanakawa tractor 
yänakaniru achikt’apxi partida lurapxañapataki, chikata jupha 
achuyata uraqinitaki chikatasti tracturanitaki. Ukakipkaraki 
yaqhipasti kunjampachasa juk’a qullqinakapampi lurasipxkiwa ukata 

PHISQHIRI PHAT’A













SUXTIRI PHAT’A 

6.	 JUTIRI URUNAKANA JUPHA YAPUCHAÑA 
KUNJAMANISA

Nayraqata maya juk’a amuyunaka qhanancht’aña wakisi; Aymara 
markaru uñisirinaka utjakipuniniwa, yaqhipanakaxa lixwitsa janisa 
walipkaspa ukjamawa amuyt’apxi, ukatwa neoliberales amuyuni 
jaqinaka  ina ch’usata Aymara markachirinakaru uñisipxi: a) Kullaka 
yatxatiri Elinor Ostrom (2011) yatxatiri kullaka comunidades colectivas 
uksanakaru purt’asina askinjama yatxatasina uñacht’awayiwa tama 
tantacha askinjama mayacht’asisa nayraqataru sartaña12 kunati, 
kunapachati markachirinaka mayacht’asisa sartapxki ukapachawa 
yänaka (pachamamaru) gestión de los recursos de uso común (RUC)  
yäqt’asina askinjama apnaqataraki.

Tama yänaka (gestión de recursos colectivos) uksa tuqita kullaka Ostrom, 
uka pankana khaya 1990 uka marana taqininsa  uñjkaya Inglés aruta 
uñacht’ayatayna, nayraqata kimsa modelos  gestión de recursos de uso 
común (RUC)  uksa tuqita uñacht’ayi.

Nayriri, tamana yänakapa apnaqaña janisa kunatakisa walikaspa 
ukjama maya artículo uksana Hardin Garrett akjama qhanancht’atayna:

	 Cada hombre se encuentra atrapado que lo compele a incrementar su 
ganado sin ningún límite en un mundo que es limitado. La ruina es 

12	Kullaka Elinor Ostrom (2011; 72-73) akjama yatxatasina amuyt’araki: “Me centro por completo  en RUC de pequeña escala, localizados dentro de un país, 
donde el número de individuos afectados varia de 50 a 15000 personas cuyos ingresos económicos dependen de manera importante  del  RUC: se trata 
fundamentalmente de pesquerías, pequeñas áreas de pastoreo, cuencas subterráneas, sistemas de irrigación  y bosques comunales” qhiphjaru akjama RUC 
utji sasina qhanancharaki “Los tipos de RUC los aquí estudiados son: 1) recursos renovables más que no renovables, 2) Situación en las que hay escasez 
sustancial más que abundancia, y 3) situaciones en las que los usuarios pueden hacerse daño entre sí de manera importante, pero no situaciones en las que 
los participantes pueden producir un daño externo mayor a otros” (2011; 73) ukjamaraki chqpachapuni yatxatatanaksa uñacht’ayarakiwa “En los estudios 
empíricos presento una sinopsis de casos representativos de RUC que me han ayudado a comprender los procesos de autoorganización y autogestión. Estos 
casos no son en ningún sentido una selección aleatoria. Se trata más bien de casos que proporcionan información clara sobre los procesos presentes en 1) 
la gestión de RUC de larga duración, 2) la transformación  de los arreglos institucionales existentes, y 3) el fracaso para solucionar problemas continuos de 
RUC” (2011; 73)





































TUKUYA ARUNAKA

Thaya pata ayllunakana, uraqinakaxa waranqa maranakawa 
tama tantacha markachirinakana yapuchata jikxatasitayna, 
capitalismo sartañapana tamana jupha yapuchaña thakhixa janiwa 
jark’antkataynati, kunati Capitalismo sartayañatakixa janiwa propiedad 
privada ukampipuni sartkiti, jani ukasti yaqha kasta formas de producción 
ukanakampisa yanapt’ayasisa sartakirakispawa.

Ukjamatapata yaqhipanaka sapxakiwa, ayllu taypinakana uraqinaka 
tama jaqina apnaqatatapata janiwa uraqi aljaña utjkiti sasinsa 
arsupxakirakiwa, uka janiwa ukjamakiti, jani ukasti ayllu taypina 
markachiri masinakkama aljasisipxkiwa, pata pata amuyataxa janisa 
uraqi aljaña utjkaspa ukjamawa amuyasi, sapa mayni ukakipkaraki 
utanaka (familias), capitalismo amtampiwa sartapxi, janiwa tama 
amuyumpi sartaña utjxamachiti.

Khaysa altiplano sur ayllunakana jupha yapuchaña tama uraqinakaxa, 
Cooperativas, OECAs, OECOM (economía privada, estatal, social 
cooperativa ukjamaraki comunitaria) uka amtanakata sipana capitalismo 
amtakiwa wali ch’amampi sartayataski.

Khaysa altiplano sur uksa ayllunakana janiwa walja kasta uraqi 
apnaqañanaka utjkiti, jani ukasti tierras comunitarias ukjamawa, ayllu 
uraqinaka taypina jaqinakaxa janiwa nayrapachjama pachamamaru 
yäqasina yapuchxapxiti, samarayaña saranaka t’unjasa, ch’irunaka 
p’akjasa, nayra puruma qarwa awatiña uraqinaka yapuchrataxipana 
uywanakatakisa janiwa manq’aña utjxiti. Maysatuqita capitalismo tama 
sararu k’achata k’achata t’unjaskiwa, pachpa jupha yapuchirinakawa 
capitalismo amtaki ch’amachapxki. Uka ayllunakana qhanpachanxa 
taqi kuna alaña aljaña amtakirakiwa ch’amañchasiski, janiwa economía 
plural uksaru ch’amachata utjkiti.
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